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Ministru kabineta noteikumu „Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 17.februāra noteikumos Nr.152 „Lopbarības augu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumu projekts sagatavots atbilstoši Sēklu aprites likuma 2.panta 1.punkta “a” apakšpunktam un 17.panta piektajai daļai,  kā arī lai pārņemtu Komisijas 2009.gada 26.jūnija Direktīvu 2009/74/EK, ar ko groza Padomes Direktīvu 66/401/EEK, Padomes Direktīvu 66/402/EEK, Padomes Direktīvu 2002/55/EK un Padomes Direktīvu 2002/57/EEK attiecībā uz augu botāniskajiem nosaukumiem, citu organismu zinātniskajiem nosaukumiem un konkrētiem Direktīvu 66/401/EEK, 66/402/EEK un 2002/57/EK pielikumiem, ņemot vērā jaunākās zinātnes un tehnikas atziņas (turpmāk – Komisijas Direktīva 2009/74/EK).
Projekts sagatavots, lai izpildītu 2009.gada 7.jūlija Ministru kabineta sēdes protokola Nr.47 21§ 3.punktā noteikto.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Pašreiz ir spēkā 2009.gada 17.februāra Ministru kabineta noteikumi Nr.152 „Lopbarības augu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi” (turpmāk – noteikumi Nr.152). 
Saskaņā ar 2009.gada 3.septembrī Saeimā pieņemto likumu „Grozījumi Sēklu aprites likumā” ir noteikts, ka sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi reglamentē kārtību, kādā veic izmaiņas Sēklaudzētāju un sēklu tirgotāju reģistrā. Līdz šim noteikumos Nr.152 bija noteikta kārtība, kā sēklaudzētājus, sēklu sagatavotājus, saiņotājus un tirgotājus reģistrē Sēklaudzētāju un sēklu tirgotāju reģistrā, un kārtība, kādā šo reģistrāciju anulē, bet nebija noteikts, kā izdara izmaiņas Sēklaudzētāju un sēklu tirgotāju reģistrā.
Noteikumos Nr.152 attiecībā uz sēklu tirdzniecību no trešajām valstīm (kas nav ES dalībvalstis) ir dotas atsauces uz Eiropas Savienības Padomes lēmumiem, kuros ir minētas konkrētas trešās valstis, kurām Eiropas Savienība ir piešķīrusi ekvivalenci sēklu ražošanā un tirdzniecībā. Saskaņā ar spēkā esošo normatīvo aktu izstrādes kārtību šādas atsauces noteikumos nebūtu pieļaujamas. Lai risinātu šo problēmu, līdz 2010.gada 1.jūlijam ir plānots izdot Ministru kabineta noteikumus par sēklu ekvivalenci no trešajām valstīm, tajos minot konkrētas valstis, kurām šī ekvivalence ir piešķirta, kā arī nosakot prasības iesaiņošanai un etiķetēm uz iesaiņojumiem, ja sēklas ieved no šīm valstīm. Tāpēc ir nepieciešami arī grozījumi noteikumos Nr.152.
Noteikumos Nr.152 ir noteikts, ka no citām valstīm ievestajām sertificētajām sēklām, kā arī sēklu maisījumiem, kuri marķēti ar oficiālu etiķeti, sēklu derīguma termiņš ir viens gads un, ja tirgotājs gada laikā no pēdējās sēklu kvalitātes pārbaudes nav šīs sēklas iztirgojis, tam jāveic atkārtota sēklu dīgtspējas pārbaude. Šobrīd nav atrunāta kārtība, kā šī atkārtotā sēklu dīgtspējas pārbaude tiek veikta, ko dara Valsts augu aizsardzības dienests un kuri sēklu kvalitāti apliecinoši dokumenti tiek izsniegti pēc šis pārbaudes. Tas radīja pārpratumus starp sēklu tirgotājiem un Valsts augu aizsardzības dienesta inspektoriem.
Pēc spēkā esošās kārtības sēklām, kas ir inficētas ar dzīvām ērcēm, sēklu sertifikātu izsniedz tikai uz trīs mēnešiem. Tas rada nopietnus sarežģījumus tiem sēklaudzētājiem, kuriem tiek konstatēta neliela (līdz 20 gab./kg) dzīvu ērču klātbūtne sēklās, jo ik pēc trīs mēnešiem ir jāveic atkārtota sēklu sertifikācija. Sevišķas problēmas ir tiem sēklaudzētājiem, kuri sēklas ir sertificējuši rudens un ziemas mēnešos, kad ērču aktivitāte ir ļoti zema. Konsultējoties ar zinātniekiem, tika sagatavots kompromisa variants, lai sēklām, kurās dzīvu sēklu klātbūtne ir līdz 20 gab./kg, varētu izsniegt sēklu sertifikātu uz sešiem mēnešiem.
Ieviešot Komisijas Direktīvas 2009/74/EK prasības noteikumos Nr.152, ir nepieciešamas precizēt daudzu lopbarības augu sugu latīniskos nosaukumus.
Noteikumos Nr.152 jāizdara vairāki redakcionāli labojumi, lai sēklaudzētājam tiesību normas būtu ērtāk piemērojamas.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekta mērķis ir:

1) precizēt noteikumus Nr.152, lai izpildītu Sēklu aprites likuma 5. panta pirmās daļas 1.punkta prasības;

2) izpildīt 2009.gada 7.jūlija Ministru kabineta sēdes protokola Nr.47 21.§ 3.punktā noteikto;

3) pārņemt Komisijas Direktīvas 2009/74/EK prasības, kas attiecas uz lopbarības augu sēklaudzēšanu un sēklu tirdzniecību.

Noteikumu projekts paredz:
1) noteikt kārtību, kādā izdara izmaiņas Sēklaudzētāju un sēklu tirgotāju reģistrā;

2) svītrot atsauces uz Eiropas Savienības Padomes lēmumiem un tās aizstāt ar atsaucēm uz normatīvajiem aktiem par sēklu ekvivalenci no trešajām valstīm;

3) precizēt noteikumos Nr.152 iekļauto sugu latīniskos nosaukumus;

4) iekļaut trīs jaunas stiebrzāļu sugas, kā arī visas prasības (sēklu kvalitāte, sēklu partijas masa, parauga lielums), kas saistītas ar jauno sugu sēklu kvalitātes noteikšanu un sēklu tirdzniecību;

5) precizēt prasības lauku apskatē un sēklu kvalitātes noteikšanā attiecībā uz Ludovika auzu (Avena ludoviciana) klātbūtni sēklaudzēšanas sējumos un sēklās;

6) noteikt kārtību, kā tiek veikta atkārtotā sēklu dīgtspējas pārbaude no citām valstīm ievestajām sertificētajām sēklām un sēklu maisījumiem, kuri marķēti ar oficiālajām etiķetēm, kādas funkcijas veic Valsts augu aizsardzības dienests un kuri sēklu kvalitāti apliecinoši dokumenti tiek izsniegti pēc minētās pārbaudes;

7) precizēt sēklu sertifikāta izdošanas termiņu sēklām, kas ir invadētas ar dzīvām ērcēm;

8) izdarīt vairākus redakcionālus labojumus.

Ar noteikumu projekta pieņemšanu, tiks pilnībā atrisinātas 2.punktā minētās problēmas.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Noteikumu projekta izstrādē bija iesaistīta starpinstitūciju sēklkopības darba grupa. Tā tika izveidota ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 1.oktobra rīkojumu Nr.189 „Par starpinstitūciju darba grupām” saskaņā ar Zemkopības ministrijas 2009.gada 28.augusta kārtības Nr.22 „Kārtība, kādā Zemkopības ministrijā un tās padotības iestādēs notiek Eiropas Savienības jautājumu koordinācijas un dokumentu aprite” 163.punktu. Darba grupā ir pārstāvji no Ārlietu ministrijas, Valsts augu aizsardzības dienesta, Latvijas Lauksaimniecības universitātes, Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomes (Latvijas Sēklaudzētāju asociācijas) un Zemnieku saeimas. Turklāt pie projekta izstrādes tika pieaicināti eksperti, kas nodarbojas ar lopbarības augu sēklaudzēšanu un sēklu tirdzniecību (SIA „Latvijas šķirnes sēklas”, LLU aģentūra „Zemkopības zinātniskais institūts”, SIA „Kurzemes sēklas”).
Darba grupa un pieaicinātie eksperti atbalsta projektu sagatavotajā redakcijā.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Noteikumu projekts attiecas uz lopbarības augu sēklaudzētājiem, sēklu sagatavotājiem, saiņotājiem, maisījumu gatavotājiem, ievedējiem un tirgotājiem (pēc Valsts augu aizsardzības dienesta datiem – 307 personas).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Noteikumu projekts neparedz papildu finansiālu ietekmi uz lopbarības augu sēklaudzētājiem, sēklu sagatavotājiem, saiņotājiem, maisījumu gatavotājiem, ievedējiem un tirgotājiem.


	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Nav attiecināms.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


III sadaļa – nav attiecināms.

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	1) Ministru kabineta noteikumu projekts „Noteikumi par sēklu ekvivalenci no valstīm, kas nav Eiropas Savienības dalībvalstis”.
Projekta sagatavošanas termiņš – 2010.gada 1.jūlijs. Par projekta sagatavošanu ir atbildīga Zemkopības ministrija. Noteikumu projekts 20.maijā izsludināts VSS (VSS-620).
Noteikumu projektā nosauktas konkrētas valstis, kurām ir piešķirta ekvivalence sēklu ražošanā un tirdzniecībā, kā arī noteiktas prasības sēklu iesaiņošanai un etiķetēm, ievedot sēklas no šīm valstīm.
2) Likumprojekts „Grozījumi Sēklu aprites likumā”. Projekta sagatavošanas termiņš – 2011.gada 1.jūlijs. Par projekta sagatavošanu ir atbildīga Zemkopības ministrija.

Likumprojektā nepieciešams iekļaut normas, kuras  paredz, ka Valsts augu aizsardzības dienests lēmumu par atļaujas izsniegšanu sertificēt sēklas ar pazeminātu dīgtspēju un lēmumu par atļaujas izsniegšanu pazemināt izlases sēklas kategoriju pieņem viena mēneša laikā pēc normatīvajos aktos par lopbarības augu sēklaudzēšanu un sēklu tirdzniecību noteiktā termiņa beigām, kad var iesniegt iesniegumus.

	2.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	1. Komisijas Direktīva 2009/74/EK.

2. Komisijas 2007.gada 3.maija Regula (EK) Nr.491/2007, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr. 1947/2005 attiecībā uz datu paziņošanu par sēklām (turpmāk – Komisijas Regula Nr.491/2007).
3. Padomes 2003.gada 29.septembra Regulas (EK) Nr.1782/2003, ar ko izveido kopīgus tiešā atbalsta shēmu noteikumus saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, un groza Regulas (EEK) Nr.2019/93, (EK) Nr.1452/2001, (EK) Nr.1453/2001, (EK) Nr.1454/2001, (EK) Nr.1868/94, (EK) Nr.1251/1999, (EK) Nr.1254/1999, (EK) Nr.1673/2000, (EEK) Nr.2358/71 un (EK) Nr.2529/2001 (turpmāk – Padomes Regula Nr.1782/2003).
Direktīvas prasības dalībvalstīm savos normatīvajos aktos ir jāpārņem līdz 2010.gada 30.jūnijam.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	1. Komisijas Direktīva 2009/74/EK
2. Komisijas Regula Nr.491/2007
3. Padomes Regula Nr.1782/2003

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 1.panta 1.punkts.
	45.punkts (1.pielikums)
	Minēta norma ir pārņemta pilnībā.
	Pārņemtā norma neparedz stingrākās prasības.

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 1.panta 2.punkts
	51.punkts (11.un 12.pielikums)
	Minēta norma ir pārņemta pilnībā.
	Pārņemtā norma neparedz stingrākās prasības.

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 2.pants
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiks pārņemta ar MK noteikumu projektu „Grozījumi 2007.gada 13.februāra Ministra kabineta noteikumos Nr.120 „Labības sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi””
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 3.pants
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiks pārņemta ar MK noteikumu projektu „Grozījumi 2007.gada 17.jūlija Ministra kabineta noteikumos Nr.502 „Dārzeņu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi””
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 4.pants
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiek pārņemta ar MK noteikumu projektu „Eļļas augu un šķiedraugu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi”. MK noteikumu projekts 2010.gada 16.februārī ir iesniegts izskatīšanai MK sēdē.
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 5.pants
	Netiek pārņemts
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 6.pants
	Netiek pārņemts
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK 7.pants
	Netiek pārņemts
	Tieši piemērojama norma dalībvalstīm
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „A” daļas 

„II pielikums”
	51.punkts (12.pielikums)
	Minētā norma ir pārņemta daļēji, jo Pielikuma „A” daļas „II pielikums” 1.un 2.punkts jau ir iekļauti šobrīd spēkā esošajos 2009.gada 17.februāra MK noteikumos Nr.152 „Lopbarības augu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi” V. nodaļā un 4.pielikumā. 
	Pārņemtā norma neparedz stingrākās prasības.

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „A” daļas 

„III pielikums”
	51.punkts (11.pielikums)
	Minētā norma ir pārņemta pilnībā.
	Pārņemtā norma neparedz stingrākās prasības.

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „B” daļa 
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiks pārņemta ar MK noteikumu projektu „Grozījumi 2007.gada 13.februāra Ministra kabineta noteikumos Nr.120 „Labības sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi””
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „C” daļa 
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiks pārņemta ar MK noteikumu projektu „Grozījumi 2007.gada 17.jūlija Ministra kabineta noteikumos Nr.502 „Dārzeņu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi””
	

	Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „D” daļa 
	Netiek pārņemts
	Minētā norma tiek pārņemta ar MK noteikumu projektu „Eļļas augu un šķiedraugu sēklaudzēšanas un sēklu tirdzniecības noteikumi”. MK noteikumu projekts 2010.gada 16.februārī ir iesniegts izskatīšanai MK sēdē.
	

	Komisijas Regulas Nr.491/2007 1.pants
	32.punkts (132.punkts)
	Minētā norma ir ieviesta pilnībā.
	Ieviestā norma neparedz stingrākas prasības.

	Padomes Regulas Nr. 1782/2003 XI pielikums
	32.punkts (132.punkts)
	Minētā norma ir ieviesta pilnībā.
	Ieviestā norma neparedz stingrākas prasības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Saskaņā ar 1966.gada 14.jūnija Padomes direktīvas 66/401/EEK 5.pantā doto iespēju no Komisijas Direktīvas 2009/74/EK Pielikuma „A” daļas 

II pielikuma I daļas „Sertificētas sēklas” netiek pārņemtas „i” un „n” piezīmes, kuras nosaka, ka var nevērtēt vējauzu (Avena fatua , Avena sterilis) un skābeņu (Rumex spp.) sēklu klātbūtni pārbaudot sēklu tīrību, ja nav šaubu, ka attiecīgās sugas netiks konstatētas sēklās vai nepārsniegs pieļaujamās normas. Tā kā Latvijā attiecīgās nezāļu sugas ir plaši izplatītas un grūti nošķirojamas, tad jāpārbauda katrs sēklu paraugs un piezīmes „i” un „n” nav piemērojamas Latvijas apstākļos.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	-
	-
	-

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
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